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  چكيده

 نويسنده-بررسي ويژگيهاي ساخت واژي ،نحوي وآوايي گويش ريوش-با توجه به عنوان تحقيق

ا در حد توان وبا توجه به عنوان تحقيق از نظر ساخت واژي،آوايي ونحوي مورد گويش مورد نظر ر

صورت (در بخشهاي اصلي اين تحقيق روش كار به صورت ميداني         .بررسي قرار داده است

شهر ريوش وويژگيهاي تاريخي،  درواقع قسمتهاي مربوط به اطلاعات راجع به. بوده است) برداري

سپس وصورت گرفته ) فيش برداري(وانساني شهر به روش كتاب خانه اياجتماعي ،جغرافيايي

است  قرارگرفته  روش محتواييبه ، وسپس مورد تجزيه وتحليل اطلاعات دسته بندي و منظم شده

 . دانش ضمني خود به عنوان گوينده نيز مد نظر قرار گرفته است در ضمن

 40باحداقل سن ين گويشورانها به صورت تصادفي از ب جامعة آماري و تعداد نمونه

باسواد،كم سوادو بي سواد كه از طبقه متوسط جامعه هستند  انتخاب  ،از بين افرادسال 70وحداكثر

  . شده اندتانتيجه تحقيق از روايي واطمينان بيشتري بر خوردار گردد

در حال با توجه به اين كه اين گويش از قدمت زيادي برخوردار است وبررسي هاي به عمل آمده

   :را در انجام اين پژوهش در نظر داشتزير اهدافتحقيق كنوني مي توان 



                                                                                                                                 

زبان شناسان معتقدند كه تمامي زبان ها از چند زبان مشترك دردوران هاي گذشته  - 1   

به باور زبان شناسان همان پارسي باستان دوران  دريو چون زبان فارسي . بوجود آمده اند

نيان وساسانيان به پهلوي و سپس در زمان نشر اسلام با اندك هخامنشيان است كه در عهد اشكا

در پايان  ميشود،تغيير در بخشي از محدوده سكونت دري زبانان به فارسي كنوني مبدل شده است

  .رسيد كه شباهت هاي بين اين گويش وزبان فارسي بيشتر از تفاوت هاي آنهاست هدفبه اين  

 زبان فارسييش هاي محلي در حقيقت از غناي بي توجهي يا حذف گو از آنجايي كه -2

  توجه به اين  مي كاهد وبا

  ي                                          

انتظار مي رود كه  بنا بر اين  تاكنون كسي نسبت به ثبت وضبط اين گويش اقدامي ننموده استكه 

هويت ازطرفي  مك كرده ونيز ك فارسي تحقيق كنوني باعث شود تاضمن ثبت گويش به غناي زبان

  .از دست ندهيم نيز  زباني خود را

 ،گويش شناسان ،تواند مورد استفاده زبانشناسانبكار تحقيقي    اينانتظار دارد كه  نگارنده -3

ودركل . ايران شناسان وسازمان هايي كه تهيه اطلس ها را به عهده دارند قرار گيرد،شناسان م  قو

  .توانند از اين تحقيق بهره ببرند العات زبانشناسي فعاليت دارند ميهمه افرادي كه در زمينه مط

كه اهم آنها را در  در نظر داردنگارنده  را ازديد تخصصي نيز اهداف زبانشناسانه ديگري-4 

  .ذيل مي آوريم

  .شودمعرفي شود ي كه در آن تكلم مي گويش ريوش و منطقه ا-

  .ااز زوال آن جلو گيري شودگرديدت ثبت و ضبط مورد نظر  گويش همچنين -

بسط  را استفاده از الگوهاي گويش ريوش با فارسي معيار سازي در زبان روند واژه-

  .داده شودوگسترش 



                                                                                                                                 

  .شودآسانتر  استفاده از الگوهاي گويش ريوشبا  شرح وتفسيرمتون قديمي زبان فارسي-

دارند  موردنظر را كه قصد كار بر گويشمشكلات محققان ديگري  با توجه به تحقيق فعلي-

 ايدهموارنم هاي ايراني ي گويش در زمينهبعدي تر  هاي جامع بررسي به حد اقل رسده و راه را براي

  .شودرا آسان تر   هاي زباني و گويشي اطلسو تهيه 

  

  ك                                           

آوايي با ونحوي  ،ژگيهاي صرفياين گويش از لحاظ وي انتظار ميرود كهاز طرفي اين تحقيق -5

مقايسه شود تا شباهتها و تفاوت هاي بين آندو مشخص گردد تا بتواند يك فارسي فارسي معيار 

مواجه  زبان معيار  از اين گويش نيز بهره مند گرديده ودراستفاده از اين گويش با اصطكاك كمتري

   .شود

  

توان يافت وبيشترين تفاوت را ميتوان  در بسياري از موارد شباهت هاي بسيار قابل توجهي مي

درقسمت واژگان دانست  كه اين تفاوت نيز ميتواند در زمينه ساخت واژ گان جديد در زبان فارسي 

معيار استفاده نمود دراين گويش واژگاني وجود دارد كه در فارسي معيار وجود ندارد وفهم گويش 

  ازگاني چون را براي افراد غير بومي دشوار مي كندبطور مثال و

Hæbækæ//     /ælæ؟/   //tækæ    /gal/    /xlæpæxlææ/ 

  

واژگاني هستند كه براي گويشوران بومي قابل فهمند ودرفارسي معيار رايج نيستند وازگان ديگر با 

  .كمي دقت و مقايسه ميتوانند فهميده شوند

  تفاوت مهم ديگر درقسمت واجشناسي گويش مربوطه است 

فرايند هاي آوايي موجود درفارسي معيار  هاي آوايي موجود دراين گويش به همان دربررسي فرايند

  ميرسيم 

مگر عده اي . اغلب اين دگرگونيهاي واژگاني تا حدي است كه به تفاهم آسيبي نمي رسانند 

دگرگونيهاي قابل . از آنها كه در اثر گذشت زمانهاي طولاني غير قابل فهم شده و مي شوند 



                                                                                                                                 

ويش مذكور قابل بررسي هستند و ما در حد توان تنها به پاره اي از قواعد و مشاهده در گ

  . ايم پرداخته دلايل 

-3پيشينه نظري و مروري بر مطالعات پيشين- 2كليات تحقيق-1:اين تحقيق داراي شش فصل است

  ويژگيهاي صرفي گويش ريوش -4آواشناختي گويش ريوش–تحليل واجشناختي 

  بحث وبررسي ونتيجه گيري-6ريوشويژگيهاي نحوي گويش  -5

 (واژه -ساخت:كليدي به كار رفته در اين پژوهش عبارتند از گان واژه

(Morphology، تكواژ)Morpheme (، واژه Word) (،    گويش)Dialect(،  تصريف

)Inflection(اشتقاق  و)Derivation(  



                                                                                                                                 

  

  

  

  

  

  

    فصل اول    

                                        



                                                                                                                                 

  

  

  

  

                            

كليات تحقيق                      

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  



                                                                                                                                 

   مقدمه-1- 1

اختلاف ((هرزبان نشانه اي است از ذات خداوند متعال كه انسانها را گوناگون آفريده و  

                                        ]173صفحه:12[.را آيت خود معرفي كرده است )) زبان ها

ها وگويش هاي مختلف ايراني، به علت تعدد بيش از حد آن بسيار مشكل  دسته بندي زبان  

  . ودرعين حال ضروري به نظر ميرسد چونهمه گويش ها نظام مند ودرعين حال قابل احترامند

ي ،زبان ها دريكي از نظام هاي طبقه بند.اساسا براي طبقه بندي زبان ها دو راه وجود دارد 

اين كار سبب مي شودكه زبان هاي داراي قواعد .بر حسب ويژگي هايساختاري آنهاتحليل مي شوند

در نظام دوم ،زبان ها بر حسب روابط .دستوري والگوهاي صوتي مشابه در يك طبقه قرار گيرند

تكوين  خويشاونديشان  طبقه بندي مي شوند  زبان هايي كه ازلحاظ تاريخي از زبان نياي واحدي

      ]368صفحه:8[.يافته اند دريك گروه قرار مي گيرند و خويشاوند تلقي مي شوند

زبان شناسي تاريخي بر پايه اين واقعيت،كه با شواهد تجربي نشان داده شده است،استوار  

است كه تغييرات زباني به شيوه كاملا تصادفي رخ نمي دهد بلكه تابع الگوهايي هستند  كه ميتوان 

                                                     ]6صفحه:19[.را با به كار گرفتن نشانه گذاري صوري بيان كردآنها 

زبان شناسان معتقدند كه تمامي زبان ها از چند زبان مشترك دردوران هاي گذشته بوجود     

مشترك وجود داشته كه بنابراين نظر ميتوان فرض كرد كه درهر كشوري يك زبان مادري . آمده اند

آمده زبان گويش ها وزبان هاي دختري موجود از آنها گرفته شده اند با توجه به تحقيقات بعمل 

.                                         فارسي وتمامي زبانهاي موجود در ايران از منشاواحدي به نام زبان ايراني مشترك گرفته شده اند

هاي خويشاوند را به هم  هاي زباني، گويش دي كه بر مبناي ويژگيهاي متعد ايزوگلوس   

كنند، غالباً به شكلي نامنظم با همديگر برخورد و  دهند، يا برعكس از هم جدا مي ارتباط مي



                                                                                                                                 

اي از  يا مجموعه(به علاوه، مشكل و حتي غيرممكن است بتوانيم يك مميزه . همخواني دارند

  ها به  بتوان با آنرا جدا و مشخص كنيم كه ) مميزها

هاي يك زبان را از گويش  طور روشن، گويش                                                   

در بسياري از موارد، تعداد . هاي يك زبان ديگر كه با آن خويشاوندي نزديك دارد از هم جدا كرد

اي از  رند، شكل زنجيرهزيادي از گويش هاي ايراني خويشاوند كه در سرزمين وسيعي رواج دا

شوند     لهجه هاي كاملاً نزديك به هم را دارند كه به شكل نامحسوسي از هم جدا مي

 ]2صفحه:17[

  

بندي  ي رواج كنوني يك زبان در تعيين جاي آن در طبقه دربررسي هاي به عمل آمده، منطقه

معاصر كه قلمرو آن در بطورمثال تاجيكي . هاي ايراني ملاك نيست تاريخي و گويش شناختي زبان

هاي جنوب غربي تعلق دارد،  ها و گويش هاي ايراني قرار دارد، به گروه زبان شمال شرقي تمام زبان

هاي جنوب غربي  ي ميانه، گويش در دوره. هاي قديم جنوب غربي ايران است زيرا مشتق از گويش

ها و به  گروه از اين گويشيك . النهر رواج پيدا كردند در سرزمين خراسان و بعدها در ماوراء

هاي فارسي  هاي آسياي مركزي و خراسان، منشأ فارسي دري ادبي است كه زبان احتمال زياد گويش

تاجيكي افغانستان نيز به  -هاي متعدد فارسي لهجه. اند و تاجيكي ادبي معاصر، از آن مشتق شده

هاي  ، تاتي، گويش)خاص خودشانهاي  با لهجه(علاوه بر فارسي و تاجيكي . اند همين گروه وابسته

هاي محلي فارس نيز به گروه جنوب  ي گويش كمزاري و قسمت عمده بختياري و لري، گويش

  . غربي تعلق دارند

  



                                                                                                                                 

دردوره ميانه زبان اوستايي كه زباني مرده بود،درحوزه هاي ديني زرتشتيان رواج داشته    

ن هاي رسمي دولت هخامنشي بوده اند از زبان هاي فارسي باستان، اكدي وعيلامي وآرامي كه زبا

از برخي از زبان هاي ايراني اين .رسميت افتاده وجاي خود را به به زبان هاي يوناني داده است

                                               ]125صفحه:18[.دوره آثار مختلفي به جاي مانده است

گروه ايراني ميانه .2گروه ايراني ميانه شرقي.1اند دراين دوره زبانها به دو دسته تقسيم شده   

  غربي   كه باتوجه به شواهد موجودزبان دري دنباله گروه ميانه غربي ميباشد        

مادي (هاي شمال غربي  هاي جنوب غربي، كاملاً جاي گويش ي ميانه، گويش در پايان دوره  

  را در خراسان و ايران ) و پارتي

هاي قديم، تنها در بعضي  گويش. مركزي گرفت                                                  

                                 ]3صفحه:17[.مناطق روستايي جدا از هم باقي مانده است

سراسر فلات پهناور ايران متداول ن از قرون اوليه رواج اسلام درآزبان پارسي دري با ده ها گويش 

شگران دامنه زماني رواج زبان دري را در اين ناحيه از جهان حتي به قبل از اسلام پژوه.بوده است

جمله فارسي ادبي رايج امروز از اصل    ميكشانند و نيز عقيده دارند كه اين زبان و گويشهاي ان از

  ]5صفحه:10[.واحدي به وجود امده و داراي يك ريشه و اساس است

سي باستان دوران هخامنشيان است كه در عهد اشكانيان دري به باور زبان شناسان همان پار

وساسانيان به پهلوي و سپس در زمان نشر اسلام با اندك تغيير در بخشي از محدوده سكونت دري 

  .زبانان به فارسي كنوني مبدل شده است

  :تاريخ ادبيات ما نشان ميدهد كه

ق و پس از . ه)202(متوفي به سال قديمي ترين شعر ضبط شده به زبان فارسي از حنظله باد غيسي 

-321(ق و ابوشكور بلخي هم عصر نوح بن نصر ساماني .ه)325(ان شهيد بلخي متوفي به سال 

  .هجري قمري ميباشد) 329( و ابو عبداالله جعفربن محمد رودكي متوفي به سال) ق.ه343

ق وفات .ه)356( ابو علي محمدبن ابوالفضل محمد بلعمي وزير منصوربن نوح ساماني كه به سال

كه صورتي از تاريخ طبري ست و در )) الرسال الملوك((يافته با فراحم ساختن ترجمه تاريخ 

اواسط قرن چهارم هجري تاليف شده و همچنين ابو المويد بلخي با تدوين عجايب البلدان به نام 


